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کلیه حقوق مادّی و معنوی این کتاب متعلّق به سازمان پژوهش و برنامه ریزی 
از کتاب و اجزای آن  آموزشی وزارت آموزش و پرورش است و هرگونه استفاده 
به صورت چاپی و الکترونیکی و ارائه در پایگاه های مجازی، نمایش، اقتباس، تلخیص، 
تبدیل، ترجمه، عکس برداری، نقّاشی، تهیّۀ فیلم و تکثیر به هر شکل و نوع، بدون 
کسب مجوّز از این سازمان ممنوع است و متخلّفان تحت پیگرد قانونی قرار می گیرند.



الَْـفِـهـرسُِ

رْسِالَْعُنوانُ رْسِنصَُّ الدَّ فْحَةُقَواعِدُ الدَّ الَصَّ

مَةُ   الَمُْقَدِّ

رسُْ الْوََّلُ 1وَزْنُ الفِْعْلِ المُْجَرَّدِ وَ المُْعْتلَُّ المَْجْهولُ وَ المَْصادِرُلغَُةُ القُْرآْنِالَدَّ

رسُْ الثاّني الَدَّ
مَکَّةُ المُْکَرَّمَةُ وَ 

المَْدينَةُ المُْنَوَّرةَُ

اسِْمُ المَْرَّةِ وَ النَّوْعِ وَ الِسْمُ المَْقْصورُ وَ المَْمْدودُ وَ المَْنْقوصُ وَ المُْذَکَّرُ وَ 

المُْؤنََّثُ
19

رسُْ الثاّلثُِ ميـرُ وَ الِسْمُ المَْوْصولُثلَاثُ قِصَصٍ قصَيرةٍَالَدَّ 33الضَّ

رسُْ الراّبِعُ 49مَرتْبََةُ المُْبْتدََأِ وَ الخَْبَـرِ وَ أنَوْاعُ الخَْبَـرِ وَ ضَميـرُ الفَْصْلِ وَ أفَعالُ المُْقارَبةَِنظِامُ الطَّبيعَةِالَدَّ

رسُْ الخْامِسُ 68الَمَْفْعولُ المُْطلْقَُ وَ أفَعْالُ القُْلوبِالَحَْربُْ المَْفْروضَةُالَدَّ

رسُْ السّادِسُ مُّ وَ التَّحْذيرُ وَ الْغْراءُالَفَْرَزدَْقُالَدَّ بُ وَ المَْدْحُ وَ الذَّ 83الَمُْنادیٰ وَ التَّعَجُّ

رسُْ السّابِعُ 95الَمَْفْعولُ لهَُ وَ المَْفْعولُ فيهِ وَ الحْالُمِنْ غَرائبِِ الطُّيورِالَدَّ

رسُْ الثاّمِنُ الَدَّ
الَوَْجْهُ النّافِعُ وَ 

الوَْجْهُ المُْضُِّ
109الَتَّمْـييزُ وَ الِسْتِثنْاءُ وَ الْضافةَُ

رسُْ التاّسِعُ 125الَتَّوابِعُ )الَنَّعْتُ وَ العَْطفُْ وَ التَّوکْيدُ وَ البَْدَلُ( الَکُْتبُُ طعَامُ الفِْکْرِالَدَّ

رسُْ العْاشُِ ـةٌغَرائبُِ البَْحْرِالَدَّ 141تـَمـاريـنُ عـامَّ

  الَمُْلحَْقاتُ
ـرفْـيِّ وَ الْعْرابِ 156نـَماذِجُ للِتَّحْليلِ الصَّ

163جَدوَلٌ لتِصَْيفِ الْفَعْالِ



مقدّمه

گفتاری با دبيـران، گروه های آموزشی، مديران مدارس و اوليای دانش آموزان
شايسته است دبير محترم عربی برای تدریس این کتاب: 

1. کتاب های عربی و قرآن پايه های هفتم تا يازدهم را تدريس يا مطالعه کرده باشد.

2. مقدّمۀ کتاب را با دقّت بررسی کرده باشد.

خدای بخشنده را سپاسگزاريم که به ما توفیق داد تا با نگارش آخرين کتاب »عربی، زبان قرآن« 
پايان  در  کنيم.  ارائه  فرهنگی  عزیزمان خدمتی  كشور  جوانان  به  اسلامی  معارف  و  علوم  رشتۀ 
به شايستگی  اکنون دانش آموز کوشا  برنامۀ شش سالۀ آموزش »عربی، زبان قرآن« هستيم.  راه 
قدرت فهم متون رسيده است. در اين چند سال، مهم ترين قاعده، مربوط به شناخت فعل بود. 

دانش آموز بايد انواع فعل ماضی، مضارع، مستقبل، امر، نهی و نفی را بشناسد. 
قواعد کتاب عربی رشتۀ علوم و معارف اسلامی مطابق مصوّبۀ تأسيس مدارس علوم و معارف 

اسلامی به زبان عربی است.
رویكرد برنامۀ درسی عربی بر اساس برنامۀ درسی ملّی اين است:

»پرورش مهارت های زبانی به منظور تقويت فهم قرآن و متون دينی و کمک به زبان و ادبيّات 
فارسی« 

هدف اصلی آموزش عربی در ايران، فهم متن به ويژه فهم قرآن کريم و نيز متون دينی همانند 
احاديث، دعاها و متون ادب فارسی آميخته با واژگان عربی است.

اسلامی  معارف  و  علوم  رشتۀ  در  امّا  است؛  متن محوری  عربی  کتاب های  تأليف  شيوۀ  هرچند 
پايۀ  انتظار می رود دانش آموز  اين رشته مفصّل است.  وضعيت متفاوت است. بخش قواعد در 
دوازدهم رشتۀ علوم و معارف اسلامی بتواند در پايان سال تحصيلی متون و عبارات قرآنی، حديث 
و نيز ترکيبات و عبارات عربی متون نظم و نثر فارسی را در حدّ ساختارهای خوانده شده، درست 

بخواند و معنای آنها را با کمک فرهنگ لغت بفهمد و ترجمه کند.
برنامۀ  بالادستی »برنامۀ درسی ملّی« و »راهنمای  اسناد  به مصوّبات  توجّه  با  کتاب های درسی 
درسی« نوشته شده است. برنامۀ درسی ملّی، مهم ترين سند تألیف کتب درسی است. راهنمای 

برنامۀ درسی عربی نيز نقشۀ راه تأليف کتاب های عربی است. 
کلمات کتاب های عربی، پرکاربردترين واژگان زبان عربـی است که در قرآن، احاديث، روايات و 

زبان و ادبيّات فارسـی بسيار به کار رفته است. 
اين کلمات شامل  انتهای کتاب درسی، معنای حدود هزار کلمه نوشته شده است.  در واژه نامۀ 
کلمه های جديد و واژگان دشوار سال های گذشته است که در اين کتاب به کار رفته است. تعداد 
کلمات جديد نزديک به 400 کلمه است. اگر جمع های مکسّ را نيز اضافه کنيم، شايد بتوان گفت 

در این شش سال، حدود 2000 کلمه آموزش داده شده است.
کنکور،  در  تأکيدات  اين  )رعايت  كتاب:  ارزشیابی  و  تدریس  شیوۀ  دربارۀ  تأکيدات  مهم ترین 
مسابقات علمی، امتحان نوبت اوّل و دوم و کتاب های کمک آموزشی الزامی است. اين نوشته به 

منزلۀ ابلاغ رسمی است.(

الف



ب

1 دانش آموز پايۀ دوازدهم پيش از اين با اين ساختارها آشنا شده است: 

مانند  امر، نهی، نفی، مستقبل، معادل عربی فعل های فارسی   فعل های ماضی، مضارع، 
، مضارع مرفوع، مجزوم و منصوب )ثلاثی   ... ماضی استمراری، ماضی بعيد، ماضی نقلی و 

مجردّ و مزيد و رباعی، صحيح و سالـم، معتل، مضاعف و مهموز، فعل مجهول( 

 ويژگی های ترکيب اضافی و وصفی 
 اسم اشاره، کلمات پرسشی، وزن و ريشۀ کلمات و نون وقايه 

 عددهای اصلی يک تا صد و عددهای ترتيبی يکم تا بيستم آموزش داده شده و به برخی 
ويژگی های معدود نیز اشاره شده است؛ مانند جمع و مضافٌ اليه بودنِ معدود سه تا ده؛ مفرد 

بودنِ معدود يازده تا نود و نه. در معرفّی عدد معطوف، ویژگی معدود آن مد نظر نیست.

 تشخيص الـمحلّ الإعرابي و علامت اعرابی آنها )فاعل، مفعول، مبتدا، خبر، صفت، مضافٌ اليه، 
جار و مجرور، مجرور به حرف جرّ، اسم و خبر افعال ناقصه و حروف مشبّهه و لای نفی جنس، 

نائب فاعل( و تشخيص اعِراب اسم های معرب هدف است. 

 اسم معرفه و نکره و انواع معارف
 تشخيص معرب و مبنی در حدّ آموخته های کتاب )نه در حالت پيشرفته(

 تشخيص انواع هشتگانۀ اسم مشتق
آموزشی  اهداف  از  فعل  و صيغۀ  نوع  تشخيص  اسلامی  معارف  و  علوم  رشتۀ  کتاب  در   
است و صيغۀ فعل به صورت »جمع مذکّر مخاطب« آموزش داده شده است، نه به صورت 

»للِْمُخاطَبيَن«؛ لذا در طراّحی هرگونه آزمونی به اين تذکّر توجّه می شود.

 دانش آموز »تُمْ« را در »فَعَلْـتُم« می شناسد و به دنبال آن اين فعل ها را درست ترجمه 
می کند: خَرَجْــتُم، تَخَرَّجْــتُم، أخَْرَجْــتُم، اسِْتَخْرَجْــتُم. 

 هرچند معانی ابوابِ ثلاثی مزيد قطعی نيست؛ امّا در رشتۀ علوم و معارف اسلامی معانی 
معروفِ ابواب، با توجّه به تخصّصی بودنِ کتاب، آموزش داده شده است.

 اسلوب شرط و ادوات آن )با توجّه به اعراب اصلی و فرعی جزم(
2 اين کتاب در ده درس تنظیم شده است. هر درس را می توان در چهار جلسۀ آموزشی 

تدريس کرد. به همين منظور زمانبندیِ پيشنهادی، داخل کتاب ارائه شده است.  

3 متن درس اوّل »لُغَةُ الْقُرآْنِ« نام دارد. اين متن تأثيـر قــرآن را در زبان و ادبيّــات فارسی 

بررسی می کند. 

قواعد درس اوّل عبارت است از: وَزْنُ الْفِعْلِ الْمُجَرَّدِ وَ الْمُعْتَلُّ الْمَجْهولُ وَ الْمَصادِرُ. وزن فعل 

مبحث،  اين  دشواری  به  نظر  است.  جديد  مجهول،  معتلّ  بخشِ  نيست.  زمانبر  بحثی  مجردّ 

تدريس معتلّت مزيد اختياری است. 

موضوع متِن درس دوم گفت وگو ميان اعضای يک خانواده است. اين گفت وگو دربارۀ سفر 

معنوی به ديار وحی و زيارت عتبات عاليه است. متن درس به صورت غير مستقيم دربردارندۀ 

آموزش مکالـمه می باشد. 

قواعد درس دوم عبارت است از: اسِْمُ الْمَرَّةِ وَ النَّوْعِ وَ الِسْمُ الْمَقْصورُ وَ الْمَمْدودُ وَ الْمَنْقوصُ 

رُ وَ الْمُؤَنَّثُ. وَ الْمُذَکَّ



ج

4 موضوع متِن درس سوم، سه داستان کوتاه و گوناگون تاريخی است. دانش آموزان اصولاً از خواندن 

داستان و متون تاريخی لذّت می برند.

ميـرُ وَ الِسْمُ الْمَوْصولُ.  قواعد درس سوم عبارت است از: الضَّ

آگاهی  هرچه  که  مهم  بسيار  موضوعی  است.  طبيعت  نظام  دربارۀ  چهارم،  درس  متِن  موضوع 

دانش آموز در اين مورد بيشتر شود سودمند است و تذکّر دربارۀ حفاظت از محيط زيست همواره 

شايسته و بايسته است.

قواعد درس چهارم عبارت است از:  الَْمَفْعولُ الْمُطْلَقُ وَ أفَْعالُ الْقُلوبِ.

5 موضوع متِن درس پنجم، دربارۀ جنگ تحميلی است. موضوعی مهم که شايسته است همواره 

از آن ياد شود.

الْفَصْلِ وَ ضَميُر  الْخَبَـرِ وَ ضَميـرُ  أنَْواعُ  الْخَبَـرِ وَ  وَ  الْمُبْتَدَأِ  قواعد درس پنجم عبارت است از: مَرتَْبَةُ 

أنِْ. الشَّ

6 موضوع متِن درس ششم، معرفّی فَرَزدَق شاعر نامدار و ستايندۀ اهل بيت عليهم السلام است.

مُّ وَ التَّحْذيرُ وَ الْغْراءُ. بُ وَ الْمَدْحُ وَ الذَّ قواعد درس ششم عبارت است از: الَْمُنادیٰ وَ التَّعَجُّ

7 موضوع متِن درس هفتم، شگفتی های پرندگان است. در توصيه های بزرگان تأکيد شده است که 

در پديده های الهی تفکّر کنيم.

قواعد درس هفتم عبارت است از: الَْمَفْعولُ لهَُ وَ الْمَفْعولُ فيهِ وَ الْحالُ.

8 موضوع متِن درس هشتم، موضوعی تاريخی، اجتماعی و جالب برای دانش آموزان است. ماجرای 

می توانند  اکتشافات  و  نوين  فنّاوری های  اختراعات،  نوآوری ها،  اينکه  به  اشاره  و  ديناميت  اختراع 

دو رويه داشته باشند. رويۀ سودمند و رويۀ زيان رسان. اين موضوع می تواند در آموزش غير مستقيم 

استفاده از يافته های نوين بشر تأثيرگذار باشد.

قواعد درس هشتم عبارت است از: الَتَّمْـييزُ وَ الِسْتِثْناءُ وَ الْضافَةُ.

9 موضوع متـنِ درس نهم، در مورد »کتاب« از »عبّاس محمود العَقّاد« نويسندۀ سرشناس مصری 

به نام »الَْکُتُبُ طَعامُ الْفِکْرِ« است. متنی از ادبيّـاتِ يکی از کشورهای بزرگ مسلمان که برای ايجاد 

ادبيّات  با  می تواند  متن  اين  خواندن  با  دانش آموز  باشد.  اثربخش  می تواند  ملّت ها  ميان  دوستی 

معاصر عرب آشنا شود.

قواعد درس نهم عبارت است از: الَتَّوابِعُ )الَنَّعْتُ وَ الْعَطْفُ وَ التَّوْکيدُ وَ الْبَدَلُ( 

اين چند سال  موضوع متن درس دهم، دربارۀ شگفتی های درياست. چنين متن هايی در طول   10

آموزش عربی همواره با استقبال دانش آموزان روبه رو شده و در آنها نسبت به درس عربی ايجاد 

علاقه و انگيزه کرده است.

11 نيازی به ارائۀ جزوۀ مکمّلِ قواعد به دانش آموز نيست. هرچه لازم بوده در کتاب آمده است. 

بخش ها  اين  تدريس  شده اند.  مشخّص   ) ( ستاره  علامت  با  مطالب  و  قواعد  از  بخش هايی   12

بستگی به وقت دبير گرامی دارد و اختياری است؛ لذا در هيچ آزمونی )نه امتحاناتِ ميان نوبت و 

پايانی و نه کنکور( از آن سؤالی طرح نخواهد شد. 

همچنين بخش هايی از کتاب داخل کادر رنگی قرار گرفته است. اين بخش ها تکراری است و به منظور 

فهم بهتر مطالب جديد آمده است. بديهی است که در امتحان احتمال دارد از آن سؤال طرح شود. 



د

13 تحليل صرفی و اعِراب از اهداف کتاب درسی است؛ به همين منظور در بخش مُلحَقات 

نـمونه هايی از تجزيه و ترکيب در انتهای کتاب تنظيم شده است.

14 تعريب، تشکيل )حرکت گذاری کلماتِ جمله( و اعِراب گذاری )نهادن علامت اعِرابی( از 

اين مورد هيچ تمرين و  اهداف کتاب درسی نيست. امسال و در طول پنج سال گذشته در 

آموزشی وجود نداشته است. )تشخيص اعرابِ صحيح از اهداف کتاب است.( کلّ کتاب درسی 

است  شايسته  نشود.  مشکل  دچار  قرائت  در  دانش آموز  تا  است،  شده  اعراب گذاری  کاملًا 

طرّاحان آزمون، متون و عبارات امتحانی را کاملًا حرکت گذاری کنند.

15 تبديل »مذکّر به مؤنّث« يا »مخاطب به غير مخاطب« يا »جمع به غير جمع« يا »معلوم 

به مجهول و برعکس« و موارد مشابه از اهداف کتاب نيست.

16 معنای کلمات در هر آزمونی در جمله خواسته می شود. گاهی در برخی تمرين های کتاب 

معنای کلمه بيرون از جمله خواسته شده؛ در چنين مواردی شيوۀ طرح آن همراه با يک نـمونه 

جهت تسهيل آموزش و ارزشيابی است. 

17 کلماتی که معنــايشــان در پــاورقی نوشته شده، از اهداف کتــاب است و در امتحــانــات 

از آن سؤال طرح می شود.

18 روخوانی های دانــش آمــوز و فعّاليــت شفاهی او در طــول سال نـمرۀ شفاهی اش را در 

نـمرۀ ميان نوبت تشکيل می دهد.

19 در کتاب جای کافی برای نوشتن ترجمه و حلّ تـمرين در نظر گرفته شده است تا به دفتر 

تـمرين نيازی نباشد.

20 از همکاران گرامی خواستاريم تا با رويکرد دفتـر تأليف همگام شوند؛ شش کتاب درسی 

»عربی، زبان قرآن« مجموعه ای یکپارچه اند و آموزش برخلاف اهداف درسی به روند آموزش 

آسیب می زند.
خوشحال خواهيم شد از نظريات شما آگاه شويم؛ می توانيد از طريق وبگاه گروه عربی پيغام 

بگذاريد. 
نشانی وبگاه گروه عربی:

  www.arabic-dept.talif.sch.ir



سخنی با دانش آموز
اين کتاب ادامه و مکمّل پنج کتاب پيشين است. آموخته های پيشين در متون، عبارات و تـمرين های 

اين کتاب تکرار شده است. در صورتی که پنج کتاب قبلی را به خوبی آموخته باشيد، اکنون شما 

در مهارت فهم متن موفّق هستيد و می توانيد با استفاده از فرهنگ لغت يک متن عربی را ترجمه 

کنيد. ترجمۀ متون و عبارات کتاب بر عهدۀ شماست و دبير نقش راهنما و مصحّح دارد. كلمات 

جديد هر متن در انتهای آن ترجمه شده و كلمات دشوار و جديد هر عبارت نيز در همان صفحه 

نوشته شده است. 

در کتاب هايی که به نام تيزهوشان يا آمادگی برای کنکور و مسابقات طراّحی می شود، موارد بسياری 

می آيد که از اهداف آموزشی نيست. بسياری از پرسش ها جنبۀ معمّگونه دارد، يا اينکه حجمش 

بسيار است به نحوی که دانش آموز در پاسخ دهی وقت کم می آورد؛ لذا اگر در چنين آزمون هايی 

شرکت می کنيد شايسته است بدانيد از نظر اصولِ آموزش زبان، نه تنها مورد تأييد نيستند؛ بلکه 

خلاف اهداف نيز هستند و موجب نااميدی و دلسردی می شونـد. هدف طراّحـان چنين آزمون هايی 

تهيۀ سؤالاتی است که آن قدر پيچيده، گُنگ و طولانی باشد تا داوطلب نتواند به سادگی پاسخ دهد.

كتاب های راهنما به آموزش آسيب می زنند. هيچ كارشناسی استفاده از چنين كتاب هايی را تأييد 

نـمی كند. اين كتاب ها با ترجمۀ متون و حلّ تـمرينات به يادگيری دانش آموز لطمه جبران ناپذير 

وارد می كنند. 

برای يادگيری هر زبانی بايد بسيار تکرار و تـمرين کرد. اگر می خواهيد در درس عربی موفّق تر 

باشيد، پيش مطالعه کنيد. 

متن قواعد به زبان عربی است؛ لذا هنگام تدريس معلّم کسی موفّق تر است که قبلًا آنها را از 

پيش مطالعه کرده باشد.

هدف اين کتاب، فهم متن است. اگر شما بتوانيد متون عربی را خوب بخوانيد، درست بفهميد 

و درست ترجمه کنيد، خود به خود می توانيد از فارسی به عربی نيز ترجمه کنيد و حتّی سخن 

بگوييد؛ شما می توانيد از آيات و احاديث کتاب های درسی عربی در انشا و مقاله نويسی و به 

هنگام سخنرانی استفاده کنيد. 

ترجمۀ متون و عبارات کتاب و حلّ تـمرين ها در کلاس می تواند به صورت گروهی باشد. 

تدريس بخش های ستاره دار کتاب در صورتی است که دبير زمان کافی داشته باشد. در غير اين 

صورت پيشنهاد می شود برای دانش افزايیِ خودتان اين بخش ها را در منزل مطالعه کنيد.

سخنی ويژه با مديران مدارس
درس عربی در رشتۀ علوم و معارف اسلامی از دروس پايه و تخصّصی است و دانش آموز برای 

يادگيری بهتر نياز به زمان بيشتر دارد. توصيه می شود در تنظيم برنامۀ هفتگی به اين امر مهم 

توجّه شود. دانش آموز در پايۀ دوازدهم مطالب دو کتاب پيشين را نيز بايد بداند؛ وگرنه در فهم 

کتاب حاضر دچار مشکل خواهد شد. 

درس عربی در رشتۀ علوم و معارف نسبت به ساير کتاب های عربی در رشته های ديگر دشوارتر است. 

با نگاهی گذرا به کتاب در می يابيد که کتاب درسی نيازمند زمان کافی برای تدريس بهتر است.

اغلب آزمون های مؤسّساتِ آمادگی برای کنکور، استاندارد و مورد تأييد کارشناسان و اهل فن 

نيستند؛ سؤالات آنـها تلۀ آموزشی و فاقد ارزش علمی اند؛ لذا نـمی توان ميزان تلاش دبيــر و 

دانش آموز را با توجّه به اين آزمون ها سنجيد؛ زيرا که بسيار ديده شده است که اين مؤسّسات 

مطالبی خارج از کتاب و بی ربط به اهداف دروس طرّاحی می کنند. 
هـ


